LODE, ADURAZIONE, 
RINGRAZIU 


o Signore, u ; nostru Signore, quantu hè 
-~eccellente u to nome in tutta a terra! chì hà 


postu a to gloria SPIGE i celi. Salmu 8: 1-- 


_ Sò degnu, o Signore, di riceve gloria è. onore e 
è putenza: perchè avete creatu tutte e cose, 


è per u vostru piacè sò è sò stati creati. 


: Apgcalisse 4:11 


À Qandu glorificate u Signoie esàttatelu cu 
A ghjè. CH agh ancu gl; su 


U Signore hè a mo forza è u cantu, è hè diventatu a mo 
salvezza: hè u mo Diu, è li prepararaghju una abitazione; 
u Diu di u mo babbu, è l'exaltaraghju. Esodu 15: 2 


O Signore, sì u mo Diu; Ti exalteraghju, loderaghju u to 
nome; per voi avete fattu cose maravigliose; i to cunsiglii 
di l'antica sò fideltà è verità. Isaia 25: 1 


Cusì dice u Signore: Ùn chì u sàviu ùn si gloria di a so 
saviezza, nè u putente ùn si gloria di a so putenza, chì u 
riccu ùn si gloria micca di e so ricchezze. Ma chì quellu 
chì si gloria gloria in questu, ch'ellu mi capisce è 
cunnosce, chì sò u Signore chì esercitanu amuri, ghjudiziu 
è ghjustizia, in a terra, perchè in queste cose mi piace, 
dice u Signore. Ghjeremia 9: 23-24 


È à a fine di i ghjorni, I Nebucadnetsar alzatu i mo ochji à 
u celu, è a mo intelligenza hè tornata à mè, è aghju 
benedettu l'Altissimo, è aghju lodatu è onoratu à quellu 
chì vive per sempre, chì u so duminatu hè un duminiu 
eternu, è u so u regnu hè di generazione in generazione: 
È tutti " abitanti di a terra sò riputati cum'è nunda, è ellu 
face secondu a so vulintà in l'esercitu di u celu, è à mezu 
à l'abitanti di a terra; Avà I Nebucadnetsar lode è gloria è 
onore u rè di u celu, tutte e so opere sò verità, è i so modi 
ghjudiziu ; è quelli chì camminanu in orgogliu, ellu hè 
capaci di abbassà. Daniel 4: 34-37 


Per quessa, Diu ancu l'hà elevatu assai, è li hà datu un 
nome chì hè sopra à ogni nome. Chì à u nome di Ghjesù 
ogni ghjinochju deve arcu, di e cose in u celu, è e cose 
in terra, è e cose sottu à a terra; È chì ogni lingua deve 
cunfessu chì Ghjesù Cristu hè u Signore, à a gloria di Diu 
u Patre. Filippesi 2: 9-11 


Tutte l'estremità di u mondu si ricurdaranu è si turnaranu 
à u Signore, è tutti i parenti di e nazioni aduraranu 
davanti à tè. Perchè u regnu hè di u Signore, è ellu hè u 
guvernatore trà e nazioni. Salmu 22: 27-28 


Dà à u Signore, o voi putenti, dà à u Signore gloria è forza. 
Dà à u Signore a gloria dovuta à u so nome; adurà u 
Signore in a bellezza di a santità. Salmu 29: 1-2 


À a fine chì a mo gloria ti canti lode, è ùn stà zittu. 
O Signore u mo Diu, ti ringraziu per sempre. Salmu 30:12 


Benediceraghju u Signore in ogni mumentu: a so lode 
sarà sempre in a mo bocca. A mo ànima farà a so vantà 
in u Signore: l'umili ne sentenu, è si rallegraranu. 

O magnificate u Signore cun mè, è esaltemu u so nome 
inseme. Aghju cercatu u Signore, è m'hà intesu, è m'hà 
liberatu da tutte e mo paure. Salmu 34: 1-4 


Fate un sonu di gioia à Diu, tutti i terri: Cantate l'onore di 
u so nome: fate a so lode gloriosa. Dì à Diu: Quantu 
terribili sì in e vostre opere! Per via di a grandezza di u to 
putere, i to nemici si sottumetteranu à tè. Tutta a terra ti 
adurà, è ti cantà; cantaranu à u to nome. Selah. 

Salmu 66: 1-4 


Cantate à Diu, cantate lode à u so nome: glorificate 
quellu chì cavalca nantu à i celi cù u so nome Jah, 

è rallegrate davanti à ellu. Un babbu di l'orfani, è un 
ghjudice di e veduve, hè Diu in a so santa abitazione. 
Salmu 68: 4-5 


Loderaghju u nome di Diu cù un cantu, è l'ingranderaghju 
cun ringraziamentu. Salmu 69:30 


Tutte e nazioni chì avete fattu venenu è adurà davanti à 
tè, o Signore; è glorificarà u to nome. Perchè tù sì grande, 
è faci cose maravigliose: sì Diu solu. Salmu 86: 9-10 


O venite, aduràmu è inchinatemu: ghjinochjemu davanti 
à u Signore, u nostru creatore. Salmu 95: 6 


Dà à u Signore, o parentali di u populu, dà à u Signore 
gloria è forza. Dà à u Signore a gloria dovuta à u so nome: 
portate una offerta, è vene in i so corti. O adurà u Signore 
in a bellezza di a santità: teme davanti à ellu, tutta 

a terra. Salmu 96: 7-9 


Esaltate u Signore, u nostru Diu, è adurate à u so 
sgabello; perchè ellu hè santu. Salmu 99: 5 


Tu sì u mo Diu, è ti loderaghju : sì u mo Diu, 

ti esaltaraghju. O ringraziate u Signore; perchè ellu hè 
bonu: perchè a so misericordia dura per sempre. 
Salmu 118: 28-29 


Adurà versu u to tempiu santu, è lodaraghju u to nome 
per a vostra benignità è per a vostra verità: perchè avete 
magnificatu a vostra parolla sopra à tuttu u to nome. 
Salmu 138: 2 


Ti exalteraghju, u mo Diu, o rè; è benedicaraghju u to 
nome per sempre. Ogni ghjornu ti benedicaraghju; 

è ludaraghju u to nome per sempre è sempre. Grande hè 
u Signore, è assai per esse lodatu; è a so grandezza hè 
insondabile. Salmu 145: 1-3 


Laudatu u Signore. Lode u Signore, o ànima mo. Mentre 
ch'e vivu, loderaghju u Signore: cantaraghju e lodi à u mo 
Diu mentre aghju qualchì esse. Salmu 146: 1-2 

Chì ogni cosa chì hà respiru lauda u Signore. Laudatu 

u Signore. Salmu 150: 6 


